
Seating Dies for Pistol Calibers - Dillon Seating Die 9x25 Dillon

Our new quick-disassembly seat die allows the user to disassemble and clean
the seat die without losing adjustment. In this manner, bullet lube and
shavings can be quickly removed from the die, thereby guaranteeing a
constant seating depth. We've incorporated a "flip-flop" seating stem and a
clip that enables you to remove the die insert and change the seating stem
from round nose to semi-wadcutter without unscrewing a seating stem out of
the die body. We've always included both types of seating stems, but the new
double-ended design makes it a simple matter to remove a pin, reverse the
seating stem, make any minor seating depth adjustments that may be
necessary and go on loading in a fraction of the time it used to take.

Attributes

Name: Dillon Seating Die 9x25 Dillon
Manufacturer: DILLON
Product no.: EU2005609
Mfr. No.: DI14603
Cartridge: 9 x 25 mm Dillon
Delivery weight: 155kg
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Dillon Seating Dies for Pistol Calibers Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing Dillon Seating Dies for Pistol Calibers. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe and effective use of your seating die. Please read this document carefully to understand the
proper handling, usage, and disposal of the product in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the seating die by following all guidelines. This product is designed
for reloading ammunition and should be used only for its intended purpose.
Enhanced Recalls: Stay informed about potential recalls. If you receive a recall notice, follow the
instructions provided.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller meets safety requirements. Verify the
product's compliance with safety standards.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors
to prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the relevant EUbased contact for assistance.
Rapid Alerts: Monitor the EU’s Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Awareness: Be aware of potential hazards associated with the use of the seating die, including:

Improper adjustment leading to unsafe ammunition.
Possibility of injury from sharp components.

Protective Equipment: Always use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety
glasses and gloves when handling the die.
Proper Handling:

Do not force components together.
Ensure the seating die is properly secured before use.

Environment: Use the seating die in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or particles.
DistractionFree Zone: Avoid distractions while using the die to ensure focus and safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the workspace is clean and organized.
Secure the seating die in a reloading press according to the manufacturer's instructions.
Check that all components are intact and free from damage before use.

Usage:2.

Adjust the seating depth according to the specifications of your ammunition.
Use the "flipflop" seating stem to switch between bullet types without unscrewing the die body.
Regularly check the seating depth to maintain consistency during the reloading process.
Disassemble the die for cleaning as needed without losing the adjustment settings.

Maintenance:3.



Clean the seating die after use to remove bullet lube and shavings.
Store the die in a dry place to prevent corrosion.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste regulations.
Do not dispose of the seating die in regular household waste. Check for local recycling programs that
accept metal and plastic components.
If the die is damaged beyond repair, contact local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Dillon Seating Dies for Pistol Calibers, please refer to the relevant
EUbased contact. You may also check the EU’s Safety Gate platform for additional safety information and
updates.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Dillon
Seating Dies. Thank you for your attention to safety.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Dies di
Seduta Dillon per Calibri Pistol
Introduzione
Grazie per aver scelto i Dies di Seduta Dillon per Calibri Pistol, specificamente il modello 9x25 Dillon. Questa
guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, sull'uso e sulla manutenzione del prodotto, in conformità
con le normative di sicurezza dell'Unione Europea (EU GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danno.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso del die.
Non tentare di smontare il die mentre è in uso.
Assicurati che il die sia correttamente fissato e che non ci siano parti allentate.
Non utilizzare il die se hai bevuto alcolici o se sei sotto l'effetto di sostanze che possono compromettere
la tua capacità di operare in sicurezza.
Segui tutte le istruzioni per la pulizia e la manutenzione per garantire un funzionamento sicuro e efficace.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Assicurati che la pressa sia spenta e scollegata dalla fonte di alimentazione.
Inserisci il die nella pressa e fissalo saldamente.
Controlla che il die sia allineato correttamente.

Utilizzo del Die:2.

Carica il proiettile nel die.
Utilizza il meccanismo di regolazione per impostare la profondità di seduta desiderata.
Esegui una prova di caricamento per verificare che il proiettile sia correttamente posizionato.

Pulizia e Manutenzione:3.

Dopo ogni utilizzo, smonta il die seguendo le istruzioni specifiche.
Pulisci il die per rimuovere lubrificanti e trucioli.
Rimonta il die senza perdere le impostazioni di regolazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di rifiuto.
Non gettare il die o le sue parti nel normale spazzatura.
Contatta il tuo comune per informazioni su centri di raccolta per materiali pericolosi o speciali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore locale o visita il
sito ufficiale di Dillon per ulteriori informazioni.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza il Dies di Seduta Dillon per Calibri Pistol. Segui queste linee guida
e istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto. Rimani informato su eventuali aggiornamenti
o richiami attraverso il portale Safety Gate dell'Unione Europea.



Säkerhetsinstruktioner för Dillon Seating Dies för
Pistolkalibrar
Introduktion
Tack för att du valt Dillon Seating Dies för Pistolkalibrar. Denna produkt är utformad för att ge en säker och
effektiv upplevelse när du laddar ammunition. För att säkerställa att du använder produkten på ett säkert sätt,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att minimera risken för olyckor.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med ammunition och relaterade verktyg.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Kontrollera regelbundet produkten för slitage eller skador. Använd inte en skadad produkt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Dillon Seating Dies med kompatibla kalibrar.
Se till att alla justeringar görs när produkten är avstängd och ur användning.
Undvik att överbelasta seating die; följ rekommenderade specifikationer för ammunition.
Rengör seating die regelbundet för att förhindra blockeringar och säkerställa jämn seating djup.
Vid användning av "flipflop" seating stem, se till att den är korrekt installerad innan laddning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Montera seating die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.1.
Justera seating djupet genom att vrida på justeringsskruven tills önskad djup uppnås.2.
Kontrollera att seating stem är korrekt installerad och låst på plats.3.

Användning:

Ladda en patron i pressen och tryck ner handtaget för att seat bullet.1.
Kontrollera seating djupet med en kaliper efter varje laddning för att säkerställa konsekvens.2.
Vid behov, använd "flipflop" seating stem för att byta mellan bullettyper utan att ta bort seating3.
die från pressen.
Efter användning, rengör seating die för att ta bort eventuell lube och spån.4.

Avfallshanteringsanvisningar
Avfall från ammunition och relaterade material ska hanteras i enlighet med lokala föreskrifter.
För att minimera miljöpåverkan, återvinn metallkomponenter där det är möjligt.
Kasta inte bort skadade eller defekta produkter i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support relaterade till säkerhet och användning av Dillon Seating Dies, vänligen kontakta
tillverkaren eller din återförsäljare.



Rapportera osäkra produkter
Om du upptäcker en osäker produkt eller har varit involverad i en olycka, rapportera detta till relevanta
myndigheter. Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Dillon
Seating Dies för Pistolkalibrar. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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